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НЕОЛОГИЗМ И ОККАЗИОНАЛИЗМ: ВОПРОСЫ ТЕРМИНОЛОГИИ 

 

Как в языке, так и в речи постоянно образуются новые слова, для обозначения которых 

используются термины “неологизм” и “окказионализм”. 

Термин “неологизм” сужает и конкретизирует понятие “новое слово”: при выделении новых 

слов принимается во внимание только время их появления в языке, отнесение же слов к неологизмам 

подчеркивает их особые стилистические свойства, связанные с восприятием этих слов как 

необычных наименований. 

Основными критериями отнесения слов к неологизму в русском языке являются следующие: 

- временной критерий, указывающий на существование неологизма в определенный период 

времени; 

- признак новизны (при этом новизна может быть разной степени); 

- локальный признак (языковое пространство) [2, с. 84]. 

На основании этого новыми в литературном языке определенного периода времени являются 

слова, впервые зафиксированные в языке. 

Для разграничения терминов “неологизм” и “окказионализм” необходимо учитывать несколько 

критериев: 

1) Принадлежность слова к языку или речи. 

Неологизм – это факт системы языка [3, с. 64], окказиональные слова – это факты речи, не 

вошедшие в язык [3, с. 154]. 

2) Словообразовательная производность. 

Производность не является обязательным свойством неологизмов: они могут создаваться с 

помощью словообразовательных средств русского языка, но могут быть и непроизводными словами, 

например, заимствованными из других языков. Что касается окказионализмов, то существует два 

подхода к их изучению: лексический и словообразовательный. Сторонники лексического подхода 

считают окказиональным любое слово , не входящее в словарь языка, как производное, так и 

непроизводное. Согласно словообразовательному подходу, окказиональные слова всегда производны, 

они являются контекстуальными дериватами, “образуемыми говорящим в речи по мере надобности, в 

отличие от системных дериватов, построенных “в строгом соответствии со словообразовательными 

законами языка” и “фиксируемыми в толковых и иных словарях” [4, с. 357]. 

3) Зависимость от контекста. 

Неологизмы не привязаны к какому-либо контексту, могут употребляться изолированно. 

Окказиональные слова прикреплены.к определенному контексту и зачастую попросту непонятны вне 

породившего их контекста [4, с. 39]. Например: мальчик – дгальчик, Черноходия, какбыйцы, Евросима 

(Е. Евтушенко) и др. 

Характеризуя функциональные различия окказионализмов, И.О. Александрова определяет 

неологизмы как “новые слова”, возникающие и формирующиеся как номинативные 

(идентифицирующие) лексические единицы, предназначенные для выполнения интеллектуально-

коммуникативной функции. Тогда как окказионализмы – это новые слова, возникающие и 

формирующиеся как характеризующие (предикативные) единицы [1, с. 81].   

Окказионализмы - яркое стилистическое средство, обладающие эмоционально-экспрессивной 

окраской, именно поэтому они широко используются в поэзии и прозе. 

Окказионализмам посвящено много работ: это исследования А.Г. Лыкова, В.В. Лопатина, Р.Ю. 

Намитоковой, Э. Ханпиры, Н.И. Фельдмана и многих других.  Термин “окказионализм” впервые 

употреблен в статье Н.И. Фельдман “Окказиональные слова и лексикография”. 

Термин “окказионализм” (от лат. occasio – “случай”) – индивидуально-авторский неологизм, 

созданный поэтом или писателем согласно существующим в языке непродуктивным 

словообразовательным моделям и использующийся исключительно в условиях данного контекста, 
© Вовчук Н.И., 2015 р. 
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как лексическое средство художественной выразительности или языковой игры. В научной 

литературе есть следующие определения термина окказионализм: “писательские новообразования”, 

“художественные неологизмы”, “творческие неологизмы”, “стилистические неологизмы”, 

“индивидуальные неологизмы”, “слова-самоделки”, “слова-метеоры”, “слова-однодневки”, 

“эгологизмы”, “индивидуально-авторские новообразования”, “произведения индивидуального 

речетворчества”, “эфемерные инновации” [1, с. 66]. 

В.В. Лопатин приводит ряд удачных, по его мнению, названий окказиональных слов: 

“индивидуальные слова”, “авторские” или “индивидуально-авторские неологизмы”, 

“стилистические” или “индивидуально-стилистические неологизмы”, “неологизмы контекста”, 

“одноразовые неологизмы”, “литературные неологизмы”, “слова-самоделки”, “слова-экспромты”, 

“слова-метеоры”, “неологизмы поэта” или “поэтические неологизмы”  [3, с. 64].  

В.В. Лопатин выделяет две группы окказиональных слов: потенциальные слова языка и 

индивидуально-авторские образования. Первые создаются на основе высокопродуктивных 

словообразовательных типов языка; вторые – непродуктивных [3, с. 70]. 

Р.Ю. Намитокова называет нестандартные образования окказионализмами, а стандартные – 

потенциальными словами. “Под стандартными словами следует понимать образования, созданные по 

языковым моделям и соответствующие словообразовательным типам языка. Под нестандартными 

образованиями – образования, созданные с каким-либо отклонением от известного 

словообразовательного типа” [5, с. 13]. Исследователь тонко подмечает, что в плане 

словообразования нестандартные речевые образования дважды окказиональны: у них помимо 

лексической окказиональности есть еще словообразовательная [5, с. 16-17]. 

Некоторые языковеды (Э.И. Ханпира, Е.А. Земская и др.) понимают под окказионализмами 

только “индивидуально-авторские слова”. 

Как считают М.А. Бакина, В.В.Лопатин, В.Н. Хохлачева, индивидуально-авторские неологизмы 

отражают в наименованиях индивидуальную манеру, индивидуальный подчерк писателя. 

В одну группу объединяют “собственно окказиональные” и “потенциальные” слова Н. Асеева и 

И.Л. Загрузная на том основании, “что обе группы слов употребляются в художественных текстах со 

стилистической целью и служат для создания художественного образа” [5, с. 21-22]. В.В. Лопатин 

тоже объединяет под общим названием “окказионализмы” обе группы слов – и потенциальные, и 

индивидуально-авторские слова. 

Современные украинские исследователи (Вокальчук Г. М., Максимчук В.В., Адах Н.А., 

Гаврилюк Н.В. и др.) в своих работах, анализируя поэтические неологизмы, используют такие 

термины: авторское лексическое новообразование (АЛН), инновация, неолексема. 
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ЧАСТИНОМОВНА ТРАНСПОЗИЦІЯ ЯК ГРАМАТИЧНА КАТЕГОРІЯ 

Поділ слів на частини мови є однією з найважливіших і найскладніших теоретичних проблем 

граматики. Ця проблема має багатовікову історію і досі остаточно не розв’язана  [1,10]. Не 

з’ясованим залишається питання про те, які критерії треба брати до уваги, розподіляючи слова за 

частинами мови. 
© Шевчук Т.Б., 2015 р. 
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